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Ready to play!

Bereit zum Spielen!
PRET A ETRE UTILISE !
Pronto per il gioco!
jListo para jugar!
Preparar para Jogar!
Jatékra kesz!
Sagatavojies spélei!
Gata de joacd!
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Digital building instruction only

Nur digitale Bauanleitung verfUgbar

Instructions de montage numeriques
uniquement

Solo istruzioni per la costruzione digitale

Solo instrucciones de construccion digitales

Instrugdes de construcdo digitais

Csak digitdlis dsszeszerelési Utmutatd

Tikai digitalas boveésanas instrukcijas

Doar instructiuni digitale de constructie

REIFHHEEA

LEGO® Super Mario™

LEGO.com/devicecheck GET THE

Check for compatibility

Kompatibilitét prifen LATEST

Veérifier la compatibilité

Controlla la compatibilit VERSION

Comprueba tu compatibilidad

Verificar a compatibilidade OF THE App!

Ellendrizd a kompatibilitast

Parbaudit saderibu
Verificarea compatibilitdtii
WEZRAE

GET THE LATEST VERSION OF THE APP!
HOL DIR DIE NEUESTE VERSION DER APP!

OBTIENS LA DERNIERE VERSION DE UAPPLICATION !
SCARICA LULTIMA VERSIONE DELLUAPP
{DESCARGA LA VERSION MAS RECIENTE DE LA APP!
OBTEM A ULTIMA VERSAO DA APP!

TOLTSD LE AZ ALKALMAZAS LEGUJABB VERZIOJAT!
IEGUSTI JAUNAKO LIETOTNES VERSIJU!

OBTINE CEA MAI RECENTA VERSIUNE A APLICATIEI!
FRENULRZ e PR SHTAR N !
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YOUR
INTERACTIVE
FIGURE

Update your interactive figure
Aktualisiere deine interaktive Figur

Mets ta figurine interactive & jour

Aggiorna il tuo personaggio interattive

Actualiza tu figura interactiva A
Atualiza o tua figura interativa

Frissitsd az interaktiv figurad!

Atjaunini savu interaktivo figdru

Actualizeazd figurina ta interactivd

BEMRERE
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71360 + 71403 s _ 71387 + 71403

TEAM UP FOR
NEW ADVENTURES

Team up for new adventures Gioca con gli amici per nuove avventure  Apvienojiet spékus jauniem piedzivojumiem
Erlebt gemeinsam neue Abenteuer Forma equipo y vive nuevas aventuras Intrd intr-o echipd pentru noi aventuri

Forme une équipe pour vivre de nouvelles  Junta-te & equipa para novas aventuras  —iEX =L EBIRIE 2 iRk
aventures Jdtssz csapatban az Uj kalandokért

Starter Course 71360 or 71387 or 71403 needed

Starterset 71360 oder 71387 oder 71403 wird bendtigt

Pack de démarrage 71360 ou 71387 ou 71403 nécessaire

Starter Pack 71360 o 71387 o 71403 necessario

Se necesitan los sets Pack Inicial 71360 o 71387 o 71403

Necessita do Pack Inicial 71360 ou 71387 ou 71403

A 71360-as vagy a 71387-es vagy a 71403-as Kezd8palya szikséges
NepiecieSams sakuma marsruta komplekts 71360 vai 71387 vai 71403
Este necesar Setul de baza 71360, 71387 sau 71403

FENIIEL 71360 B 71387 B, 71403
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Important information about batteries

Never use different types of batteries together, or a
combination of old and new batteries. Always remove the
batteries if the product is not to be used for a long time
or if the batteries have run down. Never use damaged
batteries. Only use alkaline type batteries. Insert the
batteries so that the poles are correctly positioned. Never
attempt to recharge non-rechargeable batteries. Never
short-circuit the battery holder.
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Wichtige Informationen zu Batterien

Benutzen Sie niemals unterschiedliche Arten von Batterien
oder alte und neue gleichzeitig. Nehmen Sie stets die
Batterien heraus, wenn mit dem Modell langere Zeit

nicht gespielt wird oder wenn die Batterien leer sind.
Verwenden Sie niemals beschadigte Batterien. Verwenden
Sie ausschlieRlich Alkali-Batterien. Achten Sie beim
Einsetzen der Batterien auf die richtige Polung. Versuchen
Sie unter keinen Umsténden, ,normale" Batterien wieder
aufzuladen. Schlielen Sie das Batteriefach niemals kurz.
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Informations importantes concernant les piles

Ne jamais utiliser un mélange de différents types de
piles, ou de piles neuves et de piles anciennes ou déja
utilisées. Toujours retirer les piles si le produit n'est pas
utilisé durant une période prolongée ou si les piles sont
vides. Ne jamais utiliser de piles endommagées. N'utiliser
que des piles alcalines. En insérant les piles, respecter
scrupuleusement le sens d'orientation des poles (+/-). Ne
jamais essayer de recharger des piles non rechargeables.
Ne jamais court-circuiter le compartiment des piles.
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Importanti informazioni sulle batterie

Non usare mai contemporaneamente batterie di tipo
diverso o batterie nuove e usate insieme. Rimuovere
sempre le batterie qualora il prodotto non venga utilizzato
per periodi prolungati, oppure se le batterie sono esauste.
Non utilizzare mai batterie danneggiate. Utilizzare solo
batterie di tipo alcalino. Inserire le batterie avendo

cura che la loro polarita sia corretta. Non tentare mai di
ricaricare batterie non ricaricabili. Non cortocircuitare mai
il portabatterie.
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Belangrijke informatie over batterijen

Gebruik nooit verschillende soorten of een combinatie
van oude en nieuwe batterijen tegelijkertijd. Verwijder
de batterijen altijd als je het product lange tijd niet

wilt gebruiken of als batterijen leeg zijn. Gebruik nooit
beschadigde batterijen. Gebruik alleen alkalinebatterijen.
Plaats de batterijen met de polen in de juiste richting.
Probeer nooit niet-oplaadbare batterijen opnieuw op te
laden. Laat de batterijhouder nooit kortsluiten.
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Informacién importante acerca de las pilas

No use pilas de diferentes tipos ni pilas nuevas y antiguas
para alimentar el producto. Extraiga las pilas del producto
si este va a permanecer sin uso durante un periodo
prolongado de tiempo o aquellas se han agotado. No use
pilas dafiadas. Use solo pilas alcalinas. Inserte las pilas de
modo que los polos queden situados en las posiciones
correctas. No trate de cargar pilas no recargables. No
cortocircuite el compartimento de las pilas.
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Vigtige oplysninger om batterier

Brug aldrig forskellige batterityper sammen eller en
kombination af gamle og nye batterier. Fjern altid
batterierne, hvis produktet ikke skal bruges i lang tid,
eller hvis batterierne er flade. Brug aldrig beskadigede
batterier. Brug kun alkaliske batterier. Szet batterierne
i, s& polerne vender den rigtige vej. Forseg aldrig at
oplade ikke-genopladelige batterier. Kortslut aldrig
batteriholderen.
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Mikilvaegar upplysingar um rafhlé8ur

Aldrei skal nota mismunandi gerdir rafhladna samtimis, né
nyjar og eldri rafhl6dur samtimis. Ef ekki & ad nota teekid
i lengri tima eda ef rafhlé8urnar eru ordnar témar skal
fjarleegja rafhlédurnar. Aldrei skal nota rafhl68ur sem hafa
skemmst. Eingéngu ma nota alkaline-rafhl63ur. Setja skal
rafhléSurnar i pbannig ad plUs- og minusskaut peirra snui
rétt. Aldrei skal reyna ad endurhlada rafhlodur sem ekki
eru endurhladanlegar. Aldrei setti a8 valda skammhlaupi i
rafhléduhdlfinu.
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Tarkead tietoa paristoista R

Ala koskaan kayta erityyppisia paristoja yhdessa. Ala
my0&skaan kayta samassa laitteessa seka vanhoja etta
uusia paristoja. Poista paristot tuotteesta aina, kun

se on pitemman aikaa kdyttamatta, tai kun paristot
ovat tyhjentyneet. Ald koskaan kayt3 viallisia paristoja.
K&yta vain alkaliparistoja. Aseta paristot siten, etta
navat osoittavat oikeaan suuntaan. Ala koskaan aiheuta
oikosulkua pariston kosketinten valilla.
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Viktig information om batterier

Anvand aldrig olika sorters batterier samtidigt, och inte
heller en kombination av gamla och nya batterier. Ta alltid
ur batterierna om produkten inte ska anvandas under

en langre tid eller om batterierna ar slut. Anvand aldrig
skadade batterier. Anvand endast alkaliska batterier. Satt
i batterierna sé att polerna hamnar i ratt lage. Férsok
aldrig ladda icke-laddningsbara batterier. Kortslut aldrig
batteriutrymmets kontaktytor.
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Viktig informasjon om batterier

Bruk aldri ulike typer batterier sammen og heller aldri
gamle og nye batterier sammen. Ta alltid ut batteriene
hvis produktet ikke skal brukes pa lang tid, eller hvis
batteriene er brukt opp. Bruk aldri skadde batterier. Bruk
bare alkaliske batterier. Sett inn batteriene med polene
vendt riktig vei. Forsgk aldri & lade opp ikke-oppladbare
batterier. Kortslutt aldri batteriholderen.
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Informagéo importante sobre as pilhas

Nunca use diferentes tipos de pilhas em simultaneo,

ou uma combinagéo de pilhas usadas e novas. Retire
sempre as pilhas se o produto n&o for usado durante
muito tempo ou se as pilhas jé ndo tiverem carga. Nunca
use pilhas danificadas. Use apenas pilhas alcalinas. Insira
as pilhas de forma a que os polos fiquem corretamente
posicionados. Nunca tente recarregar pilhas ndo
recarregaveis. Nunca deixe o compartimento das pilhas
entrar em curto-circuito.
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HeobxopuMmas nHbopMaLumus 06 aneMeHTax NUTaHUs

Hu B KOEM cnyyae He UCMoNb3yHTe OHOBPEMEHHO
SNEeMeHTbl MUTaHUA Pa3/IMYHbIX TUMOB, a TakK>)Ke 31eMEeHTbI
NUTaHUA C Pa3HbIM CODOKOM FrOAHOCTMU. B o6a3aTenbHOM
nopsagke BblHUMaWTE 3M1eMEHTbl NMUTaHUS U3 TepMUHaNoB
B CNy4ae, eC/iv Bbl HE NOMb3yeTech NPUBOPOM B TeYeHune
LONroro BpeMeHu, NMbo B ciyyae, ecnu B afeMeHTax
NUTaHUA 3aKOHYUNCA 3apaa. Hu B KOeM cny4vae He
VICFIOHb:iyﬁTe noBpe>XAeHHble 3N1eMEHTbI MUTaHUA.
I/ICI'IO!'lb3ylZTe TONbKO 3N1€MEHTbI NUTaHUSA LWEeNoYHOro
TUNa. YCTaHOBMUTE SNEeMEHTbI NUTaHus, cobnopas
YKa3aHHYO NONIAPHOCTb. Hu B KOeM cny4yae He nbiTalTech
noA3aps>kaTb Henepe3aps’>KaeMble 3N1IEMEHTbI MUTaHUSA.
Hu B KOEM cnyyae He nbiTalTech 3aMKHYTb Nosiloca B
YCTPOMCTBE AN 3N1EMEHTOB NUTAHHUS.
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Wazne informacje dotyczace baterii

Nigdy nie nalezy stosowaé razem réznych rodzajéw
baterii ani stosowad réwnoczesnie starych i nowych
baterii. Jezeli produkt nie jest uzywany przez dtuzszy czas
lub jezeli baterie sie wyczerpaty, nalezy wyjaé baterie.
Nigdy nie nalezy stosowad uszkodzonych baterii. Nalezy
uzywad wyiqczme batern alkalicznych. Przy wktadaniu
baterii nalezy zwrdéci¢ uwage na wtasciwe potozenie
biegundw. Nigdy nie nalezy prébowad tadowania baterii
jednorazowych. Nigdy nie nalezy doprowadzaé do
zwarcia w gniezdzie baterii.

CczZ

Dolezita informace o bateriich

Nikdy nepouzivejte najednou rdzné typy baterii nebo
kombinaci starych a novych baterii. Nebude-li se vyrobek
del$i dobu pouzivat nebo jsou-li baterie vybité, vzdy je
vyjméte z vyrobku. Nikdy nepouzivejte poskozené baterie.
Pouzivejte pouze alkalické baterie. Baterie instalujte se
spravnou orientaci pdld. Nikdy se nesnaZzte nabijet baterie,
které nejsou nabijitelné. Nikdy nezkratujte kontakty v
prostoru pro baterie.
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Délezitd informacia o batériach

Nikdy nepouzivajte naraz odlisné typy batérii ani
nekombinujte staré batérie s novymi. Batérie vzdy
vyberte, ak sa vyrobok nebude dlhsie pouzivat, alebo ak
sa batérie vybili. Nikdy nepouZivajte poskodené batérie.
Pouzivajte iba alkalické batérie. Batérie vkladajte so
spravnou orientaciou pdlov. Nikdy sa nesnazte nabijat
batérie, ktoré nie sU nabijatelné. Nikdy neskratuje
kontakty v priestore pre batérie.
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Fontos tudnivalék az elemekrdl

Soha ne hasznaljon kilénbo6z8 tipusy elemeket, illetve
ne hasznéljon vegyesen Uj és hasznalt elemeket. Mindig
tavolitsa el az elemeket, ha a készUléket el8re lathatdan
hosszabb ideig nem fogjék hasznélni, vagy ha az elemek
lemeriltek. Soha ne hasznéljon megrongélddott elemeket.
Csak alkali elemeket hasznéljon! Az elemeket helyesen
helyezze be, a polaritdsuknak megfelel8en. Soha ne
prébaélja meg feltdlteni a nem tolthetd elemeket. Soha ne
hozzon létre révidzarlatot az elemtartd kivezetésein.
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HeobxigHa iHpopMauis npo 6atapeiku

Hikonu He BUKOPUCTOBYMTE OAHOYACHO BaTapeiku PisHUx
Tunie abo GaTapenku 3 pPisHUM TEPMIHOM NPUAATHOCTI.
O60B'A3KOBO BUNyYalTe BaTapenku 3 npunagy, SKWo
[IOBro He KOPUCTyeTeCh HiM, abo aKwWwo B GaTapelikax yxe
cKiHuMBCS 3apaf. Hikonu He BUKOPUCTOBYMTE MOLIKOLXKEH]
HaTapeiku. BUKOPUCTOBYMTE NULLE NY>KHI BaTapenku.
Bcraensiite 6aTtapeiku, BpaxoBytoun 3afaHy NonspHICTb.
V Bynpb-sIKOMy BUNaAKy He HamaramTecs niasapsagutu
BaTapeiiku, WO He nignaraoTb nigsapsaui. Y 6yab-skoMy
BMNAfKy He HamMaranTecs 3po6UTH KOPOTKe 3aMUKaHHs B
npwnagi gns 6atapen.
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Vazne obavijesti o bateriji

Nikada nemoj koristiti razli¢ite vrste baterija zajedno, isto
tako ni kombinaciju starih i novih baterija. Uvijek izvadi
baterije ako dugo nedes koristiti proizvod ili ako su one
potrosene. Nikada nemoj koristiti o$tecene baterije.
Upotrebljavajte samo alkalne baterije. Umetni baterije
pazedi da dobro okrenes$ polove. Nikada ne pokusavaj
puniti baterije koje nisu predvidene za punjenje. Nikada
ne izazivaj kratki spoj u drzadu baterija.
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BakHe uHdpopMaumje o batepujama

Hukapa He KOpUCTUTe pasnuyuTe Tunose batepuja
3ajeHO HUTU KOMBMHaLM]Y CTapuX 1 HOBKUX BaTepwuja.
YBek nzsagute batepuje ykonmko npoussop Hehete
Ly>XXe BpeMe KOPUCTUTU UK YKONUKO cy BaTepuje
npasHe. Hukapa He kopucTuTe owTteheHe batepuje.
KopucTtuTe caMo ankanHe 6atepuje. CtaBute batepmje
TaKo fa Cy NMonoBu NpaBUIHO NO3ULMOHUPAHNU. Hm(a,u,a
He nokyluaBajTe fa nyHute batepuje Koje He Mory fa ce
nyHe. Hukapa He u3asuBajTe KkpaTak cnoj y kyhuwTy 3a
Gatepuje.
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Ba)kHu MHbopMaumum 3a GaTepumnre

HuKoral He KopUCTETe Pas3fMyHK TUNOBK BaTepun 3aefHO
UM KoMBuHaLuwja of, ctapu v Hosu BaTepuu. Cekoralu
OTCTpaHyBajTe ru 6aTepunTe LOKONKY HE ro KOPUCTUTE
NPOM3BOAOT MOAOATO BPEME MU [LOKO/KY C€ NOTPoLLMAe.
Hukoralu He KopucTeTe owTeTeHn Gatepun. Kopuctete
caMo ankanHu 6atepuu. BmeTHeTe rv 6atepuure Taka WTO
TOYHO Ke MM HaMecTuTe nonosuTe. Hukoraw He obugysajTe
ce fa rv nonHute GatepunTe 3a efHOKPaTHa ynoTpeba.
Hukoraw He Npeaun3BMKyBajTe KPaTOK CMoj Ha AP>KayoT 3a
Batepun.
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Pomembne informacije o baterijah

Nikoli ne uporabljajte skupaj razli¢nih baterij ali
kombinacije starih in novih baterij. Vedno odstranite
baterije, ¢e izdelka dlje ¢asa ne boste uporabljali ali ¢e
so iztrosSene. Nikoli ne uporabljajte poskodovanih baterij.
Uporabljajte le alkalne baterije. Baterije vstavite tako,

da so njihovi poli pravilno obrnjeni. Nikoli ne posku$ajte
polniti baterij, ki niso akumulatorske. Pazite, da lezi$¢ za
baterije ne boste spravili v kratek stik.
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Informatii importante despre baterii

Nu folositi niciodatd impreuna tipuri diferite de baterii,
sau o combinatie de baterii vechi si noi. Indep3rtati
Intotdeauna bateriile dacd produsul nu este folosit timp
indelungat sau dac3 bateriile s-au epuizat. Nu folositi
niciodata baterii deteriorate. Utilizati numai baterii

de tip alcalin. Introduceti bateriile astfel ca polii sa fie
pozitionati corect. Nu incercati niciodat s& reincarcati
baterii nereincércabile.
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Ba)kHa uu¢opnauun 3a 6atepuute

HuKora He M3non3sanTe eQHOBPEMEHHO Pa3IMYHK
TMnose 6aTepun UNK1 KOMBUHALMS OT CTapH U HOBM
6aTepuu. BuHaru ussaxxgaute batepunte, ako U3genmeTo
HAMa fja Ce M3NOoN3Ba NPOAB/KUTENHO BPEME UIK ako
6aTepumuTe ca ce U3ToWMu. HUKora He usnonssamrte
nospeneHn 6atepuu. M3nonssaite caMo ankanHu
6aTepuu. MocTassanTe GatepuuTe Taka, Ye noncuTe ga
ca pa3nonoXeHu npasunHo. HMKora He onuTeanTe aa
3apexxaate 6aTepuu, KOUTO He ca akyMynaTopHu. Hukora
He CBbP3BaMTe Ha KbCO KOHTAKTUTE Ha OTAENEeHMEeTO 3a
6artepuure.
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Svariga informacija par baterijam

Nekad vienlaikus nelietojiet dazadu tipu, ka ari vecas

un jaunas baterijas. Vienmér iznemiet baterijas, ja tas ir
izladéjusas vai ja produkts ilgaku laiku netiek lietots. Nekad
nelietojiet bojatas baterijas. Izmantojiet tikai sarma tipa
baterijas. levietojot baterijas, ievérojiet pareizu polaritati.
Nekad neméginiet uzladét baterijas, kas nav uzladéjamas.
Nepielaujiet issavienojumu bateriju nodalijuma.
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Oluline teave patareide kohta

Ara kunag| kasuta koos erinevat tuupl pataremd samuti
vanu ja uusi patareisid. Kui manguasja ei kasutata pika

aja jooksul, véta patarei sellest valja. Ara kunagi kasuta
kahjustatud patareisid. Kasuta ainult leelispatareisid. Pane
patareid manguasja sisse nii, et pluss- ja miinusklemmi
asend oleks dige. Ara kunagi proovi akulaadijaga laadida
tavalisi patareisid. Patareipesa klemmide vahel ei tohi
tekkida [Ghist.
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Svarbi informacija apie elementus

Vienu metu nenaudokite skirtingy elementy, taip pat su
naujais elementais nenaudokite seny. Jei nenaudosite
gaminio |Igesnj laikg arba jei elementai iSseko, visuomet
isimkite juos i§ gaminio. Niekada nenaudokite pazeisty
elementy. Naudokite tik Sarminius elementus. Elementus
dékite atsizvelgdami j jy poliSkuma. Niekada nebandykite
jkrauti vienkartiniy elementy. Saugokités, kad elementy
jdékle nesukeltumeéte trumpojo jungimo.
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Piller hakkinda nemli bilgiler

Hicbir zaman farkli tipte pilleri ya da eski pillerle yeni pilleri
bir arada kullanmayin. Uriin uzun sire kullanilmayacaksa
ya da piller bitmisse, pilleri UrinUn iginden gikarin. Higbir
zaman zedelenmis piller kullanmayin. Sadece alkalin piller
kullanin. Pilleri kutuplari dogru konumda olacak sekilde
yerlestirin. Higbir zaman, sarj edilebilir olmayan pilleri sarj
etmeye ¢alismayin. Higbir zaman pil kutusuna kisa devre
yaptirmayin.
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Informasi penting tentang baterai

Jangan gunakan baterai yang jenisnya berlainan, atau
mencampur baterai lama dan baterai baru. Lepas baterai
jika produk tidak akan digunakan untuk waktu lama atau
jika baterai sudah lemah. Jangan gunakan baterai yang
rusak. Gunakan hanya baterai alkali. Masukkan baterai
dengan posisi kutub yang tepat. Jangan pernah coba
mengisi ulang baterai biasa. Jangan pernah membuat
arus pendek pada dudukan baterai.
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Maklumat penting tentang bateri

Jangan guna jenis bateri yang berbeza bersama-sama,
atau gabungan bateri baharu dan lama. Tanggalkan bateri
jika produk tidak akan digunakan untuk tempoh masa
yang lama atau jika bateri telah kehabisan kuasa. Jangan
guna bateri yang rosak. Guna bateri jenis alkali sahaja.
Selitkan bateri supaya paksi berada pada kedudukan
yang betul. Jangan cuba untuk mengecas semula bateri
yang tidak boleh dicaskan semula. Jangan pintas litar
pemegang bateri.

2x (I
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LEAF NO. 3

EN

The LEGO Group hereby declares that above product/products comply with
the essential requirements and other relevant provisions of Directive
2014/53/EU.

Complete declaration on www.LEGO.com/compliance

DE

Hiermit erklart die LEGO Gruppe, dass das oben genannte Produkt/die oben
genannten Produkte den notwendigen Anforderungen und weiteren
relevanten Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU entspricht bzw.
entsprechen. Vollstandige Erklarung auf www.LEGO.com/compliance.

FR

Par la présente, le Groupe LEGO déclare que le(s) produit(s) mentionné(s)
ci-dessus est/sont conforme(s) aux exigences essentielles et aux autres
dispositions pertinentes de la Directive 2014/53/UE.

Déclaration compléte sur www.LEGO.com/compliance

IT

Con la presente, LEGO Group dichiara che il prodotto/prodotti di cui sopra
sono conformi ai requisiti essenziali e alle altre disposizioni pertinenti stabiliti
dalla Direttiva 2014/53/UE.

Dichiarazione completa su www.LEGO.com /compliance

NL

De LEGO Groep verklaart bij dezen dat het bovenstaande product/de
bovenstaande producten voldoet/voldoen aan de essentiéle eisen en overige
relevante bepalingen van Richtlijn 2014/53/EU.

De volledige verklaring is te vinden op www.LEGO.com /compliance

ES

The LEGO Group declara que el producto o los productos anteriores
satisfacen los requisitos fundamentales y demés disposiciones
correspondientes de la Directiva 2014/53/UE.

La declaracién completa estd disponible en www.LEGO.com/compliance

DA

LEGO Koncernen erklzerer hermed, at produktet/produkterne naevnt ovenfor
opfylder de vaesentlige krav og andre relevante bestemmelser i direktiv
2014/53/EU.

Komplet erkleering p& www.LEGO.com /compliance



IS

LEGO Group lysir pvi hér me8 yfir a8 ofangreind vara uppfyllir
grundvallarkrofur og samreemist 68rum videigandi akvaedum tilskipunar nr.
2014/53/ESB.

Yfirlysinguna i heild er a8 finna 8 www.LEGO.com/compliance

Fl

LEGO Group vakuuttaa taten, ettd edella mainittu yksi tai useampi tuote on
direktiivin 2014/53/EU oleellisten vaatimusten ja ehtojen mukainen.
Taydellinen vaatimustenmukaisuusvakuutus on osoitteessa
www.LEGO.com /compliance

sv

LEGO Koncernen intygar harmed att ovanstdende produkt/produkter
uppfyller de vasentliga kraven och andra relevanta bestammelser i direktiv
2014/53/EU.

Fullstandig forklaring p& www.LEGO.com /compliance

NO

LEGO konsernet erklzerer herved at ovennevnte produkt/produkter oppfyller
de obligatoriske kravene og andre relevante bestemmelser i
Europaparlaments- og r&dsdirektiv 2014/53/EU.

Hele erkleeringen ligger pd www.LEGO.com/compliance

PT
O LEGO Group declara que o/os produto(s) acima mencionado(s) estd/estdo
em conformidade com os requisitos essenciais e outras disposi¢des
relevantes da Diretiva 2014/53/UE.

Declaragdo completa em www.LEGO.com/compliance

EL

Ala g mapolong o ‘Opthog LEGO Group dnAwvel 6TL To/Ta rrcxpomavm
npOLov/npOLovtq OUNHOPGWVETAL/OVTAL HE TIG OUCLOBELG AMTALTHOELG KAl
&Meg oxeTkeg dlatdlelg g Odnylag 2014/53/EE.

H mAnpng dnAwon Bploketal oto www.LEGO.com/compliance

JA

LEGO Group IC&2 EEEDBGRIFTNT. 2014 FEU 155 (2014/53/EU) DEXRR
ERBES LU ZOMOEEREICENLTEDES,

WS S DEXIFTES  www.LEGO.com/compliance

ZH

Eéﬁﬁﬁtﬁﬂﬁ,iﬁF‘ﬁ:ﬁﬁﬂﬁﬁ 2014/53/EU ESHELRERMNEEEX
ATEo

1&1418 www.LEGO.com/compliance ML & & e AR

2|1 352 &7 MEZ0]2014/53/EU X|&Q| Ha @A 3l 7|t 2 xorg F48S
A8t LHE2 www.LEGO.com/compliance0f| A Etolgh 4= QI&L|Ct,

RU

HacTosuwuM LEGO Group 3asBnseT, YTO yKa3aHHble Bbille TOBapbl OTBEYaloT
ocHoBornonaraowmM TpeboBaHUAM 1 UHBIM MPUMEHUMbIM MONOXEHWUAM
Oupextusbl 2014/53/EC.

MonHbIM TEKCT CM. Ha caiTe www.LEGO.com/compliance.

PL

Grupa LEGO niniejszym o$wiadcza, ze wymienione produkty sa zgodne z
zasadniczymi wymaganiami oraz innymi wtasciwymi postanowieniami dyrektywy
2014/53/UE.

Petna tre$é deklaracji na stronie www.LEGO.com/compliance

CzZ

LEGO Group timto prohlasuje, Ze véechny vy$e uvedené produkty odpovidaji
z4kladnim poZadavkim a véem pfislusnym ustanovenim smérnice 2014/53/EU.
Kompletni prohlaseni na www.LEGO.com/compliance

SK

LEGO Group tymto vyhlasuje, ze hore uvedené produkty zodpovedaju zdkladnym
poziadavkam a vietkym prislu$nym ustanoveniam smernice 2014/53/EU.
Kompletné prehldsenie na www.LEGO.com/compliance

HU

A LEGO Csoport ezennel kijelenti, hogy a fenti termék/termékek megfelelnek a
2014/53/EU irdnyelv alapvetd kovetelményeinek és egyéb vonatkozd
rendelkezéseinek.

A nyilatkozat teljes szdvege itt olvashatdé: www.LEGO.com/compliance

UA

LEGO Group 3asBnsi€, Wo uei NpoayKT Y4 NPoayKTHU BiANOBIAaIOTb FONOBHUM
BMMOraM Ta iHLWKWM BigNoBIAHMM nonoxeHHaM OupekTtuen 2014/53/EU. MNoBHMA
TEKCT 3asBM MOXKHa NepernaHyT1 Ha caiuti www.LEGO.com /compliance

HR

LEGO Group ovim izjavljuje da su gore navedeni proizvod/proizvodi sukladni
bitnim zahtjevima i drugim odgovarajuéim odredbama direktive 2014/53/EU.
Cjelovita izjava nalazi se na www.LEGO.com/compliance



SR

KomnaHuja LEGO Group oBMM nyTeM u3jaeibyje Aa je/Cy ropeHasegeHu
npou3Boa/-u ycknalieH/-u ca OCHOBHUM 3axTE€BMMa U APYIUM PeNeBaHTHUM
oppenbama Aupextuse 2014/53/EU.

KoMnneTHy u3jaBy MoxkeTe npoHahu Ha agpect www.LEGO.com/compliance

MK

LEGO Group co oBa u3jaByBa fieka Npoun3BofoT/MPOU3BOANTE NOrope ce BO
COrMacHoOCT CO OCHOBHUTE 6apaH:a WU Apyrute peneBaHTHU op,pep,6l4 Ha
nmpektueata 2014/53/EC.

LlenocHa aeknapaumja Ha www.LEGO.com/compliance

SL

LEGO Group izjavlja, da izdelek ustreza osnovnim zahtevam in drugim
relevantnim dolocilom Direktive 2014/53/ES.

Celotna deklaracija je na spletni strani www.LEGO.com/compliance

RO

Grupul LEGO declar3 prin prezenta c3 produsul/produsele de mai sus se conformeaz3
cerintelor esentiale si altor prevederi relevante ale Directivei 2014/53/UE.

Declaratia completd pe www.LEGO.com/compliance

BG

LEGO Group pgeknapupa, 4e NocovYeHUTe NPOAYKTU NO-rope CbOTBETCTBAT Ha
OCHOBHWTE U3UCKBaHWS M APYrY CbOTBETHU pasnopenbu Ha Oupektusa 2014/53/EC.
MbnHa geknapaums Ha www.LEGO.com /compliance

Lv

Ar $o LEGO Group pazino, ka iepriek§minétais(ie) produkts(i) atbilst Direktivas
2014/53/ES butiskajam prasibam un citiem saistitajiem noteikumiem.

Pilns deklaracijas teksts pieejams vietné www.LEGO.com/compliance

ET

Kaesolevaga teatab LEGO Group, et eespool nimetatud toode/tooted vastavad
direktiivi 2014/53/EL olulistele nduetele ja muudele asjakohastele satetele.
Taielik deklaratsioon on saadaval aadressil www.LEGO.com/compliance

LT

Siuo dokumentu ,LEGO Group” deklaruoja, kad anksé&iau nurodytas (-i) produktas
(-ai) atitinka svarbiausius reikalavimus ir kitas 2014/53/ES direktyvos salygas.
Visa deklaracija rasite www.LEGO.com/compliance

TR

LEGO Group isbu belge ile yukaridaki Grinin/Urinlerin 2014/53/EU sayil direktifin
temel gereksinimlerine ve diger ilgili hUkUmlerine uygun oldugunu beyan eder.
Beyanin tam metnine www.LEGO.com/compliance adresinden ulasabilirsiniz.

AR
uL.Lb.A.A” $9ls3 laiall /i Ol daigll 038 g0y LEGO Group degaze ol
90l Gle MolS Zpuaill . EU/2014/S3 4,291l dlall Ol )3 ﬁLi>>!19 dmlwdl
WWW.LEGO. com/compllance

ID

LEGO Group dengan ini menyatakan bahwa produk di atas sesuai dengan
persyaratan penting dan ketentuan terkait lainnya dalam Directive 2014/53/EU.
Pernyataan selengkapnya tersedia di www.LEGO.com/compliance

MS

LEGO Group dengan ini mengumumkan bahawa produk di atas mematuhi
keperluan asas dan peruntukan relevan lain dalam Directive 2014/53/EU.
Pengisytiharan lengkap di www.LEGO.com/compliance

EN CAUTION: Risk of explosion it the battery is replaced by an incorrect
type.

DE ACHTUNG: Es besteht Explosionsgefahr, wenn die Batterie durch einen
ungeeigneten Batterietyp ersetzt wird.

FR ATTENTION : Risque d'explosion si la pile est remplacée par un modéle
incompatible.

IT  ATTENZIONE: rischio di esplosione se la batteria & sostituita con una di
tipo errato.

NL VOORZICHTIG: Explosiegevaar indien de batterij wordt vervangen door
een onJU|st type.

ES PRECAUCION: Sustituir la bateria por otra de tipo incorrecto representa
un riesgo de explosién.

DA ADVARSEL: Der er risiko for eksplosion, hvis batteriet udskiftes med en
forkert type.

IS VARUD: Heetta & sprengingu ef rafhlé8unni er skipt Ut fyrir rafhlo8u af
rangri gerd.

FI  VAROITUS: Rajahdysvaara, jos pariston tilalle vaihdetaan vaaran
tyyppinen paristo.

SV VARNING: Explosionsrisk om batteriet byts ut mot ett batteri av fel typ.

NO FORSIKTIG: Kan eksplodere hvis batteriet skiftes ut med feil type batteri.

PT ATENGAO: Risco de exploso se as pilhas forem substituidas por um tipo
incorreto.

EL MNPOZOXH: Kivduvog él(annq eav N urnatapla aviikatactabel pe pla
ct)\)\n }\aveacuavou turou.

A FERIBESEEOTEMNEEATILERTIBNDBDEY,

ZH Ee?lﬁ INRFAEHRAY E S BU R IE B, MITFFE IR NERI KBS

KO Fo: £1 Al 172 029 HiE|Z|Z Y Z TLo| 2FH0| A LICH



RU BHMMAHME! YcTaHOBKa 3M1€MeHTa NUTaHUs HEMPaBUIBHOMO THUMa MOXET SL POZOR: Ce vstavite baterijo napa¢nega tipa, tvegate, da bo eksplodirala.

NPUBECTH K €rO B3PbIBY. RO ATENTIE: risc de explozie dac3 bateria este inlocuitd cu una de un tip
PL UWAGA: Zastosowanie nieprawidtowego typu baterii stwarza zagrozenie incorect.

wybuchem. BG BHWMAHWME: MMa puck OT ekcnnoaus, ako 6atepuaTa bbae 3aMeHeHa C
CZ POZOR: V pfipadé nahrazeni baterie nespravnym typem hrozi riziko TakaBa OT HENpaBWIeH Tum.

vybuchu. LV UZMANIBU! Ja baterija tiek nomainita ar nepareiza tipa bateriju, pastav
SK  VAROVANIE: Ak batériu nahradite nespravnym typom, hrozi riziko spradziena risks.

vybuchu. ET ETTEVAATUST! Plahvatusoht, kui patarei asendatakse vale tGUpi
HU VIGYAZAT! Robbandasveszély, ha az akkumulatort nem megfeleld tipusura patareiga.

cserélik. LT ATSARGIAI! Jstalius netinkamo tipo elementa, gali kilti sprogimo pavojus.
UA OBEPEXXHO! SIKuio BCTaBUTH HEBIANOBIAHMI TUN 6aTapenku, Moxe TR UYARI: Yanlis turde pil kullanilirsa patlama riski bulunur.

cTaTMCs BUBYX. AR w0 yut g9 dyladl Jlawiwl 4Jl>u9) 3 ylas duis
HR OPREZ: Opasnost od eksplozije ako se baterija zamijeni vrstom koja nije ID  HATI-HATI: Risiko ledakan dapat timbul jika baterai diganti dengan jenis

propisana. yang berbeda.
SR OlPE3: OnacHOCT of eKkcnno3suje ako ce batepuja 3ameHn MS PERINGATAN: Risiko letupan jika bateri ditukarkan dengan jenis bateri

HeoproeapajyhoM BpcToM. yang salah.

MK BHUMAHME: MMa pusmnk og ekcnnosuja, ako baTepujaTa € 3aMeHeTa cCo
norpeweH Tmn.

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits
are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate
radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or
more of the following measures:

« Reorient or relocate the receiving antenna.

« Increase the separation between the equipment and receiver.

« Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

« Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Caution: changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user's authority to operate the
equipment.

This device contains licence-exempt transmitter(s) /receiver(s) that comply with Innovation, Science and Economic Development Canada's licence-exempt
RSS(s). Operation is subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause interference.

(2) This device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.



L'émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme aux CNR d'Innovation, Sciences et Développement économique
Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :

(1) L'appareil ne doit pas produire de brouillage;

(2) L'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement.

CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B)
La operacién de este equipo estd sujeta a las siguientes dos condiciones:

(1) es posible que este equipo o dispositivo no cause interferencia perjudicial y
(2) este equipo o dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, incluyendo

ESEEE A 2RI R SR8, IHEE, AR BRI ERAEYF
BEEBIER MAERHE BRRFT 2 RIEE (R RGHSRRM =~
FRATEZERMR2NTEALERS, RBRETERRE, BIEMZ
R, B EEETRRAGEREER. RS EERE, ISKBEEEER
EFRZ BEBBE MRSV ARG EZREH IR NELE

Este equipamento n3o tem direito a protegdo contra
interferéncia prejudicial e ndo pode causar interferéncia

la que pueda causar su operacién no deseada.

em sistemas devidamente autorizados.

2402-2480 MHz
(((l)))> <10 mwW

Complies with
IMDA Standards
DA103787

N

BERERESMEHRREZ TR,

BELSEZRNERAR
BItHEREBZREIRS55-15R1118BE

EN Please retain the leaflet and packaging as they contain important JA E_{'Eﬂﬂgt‘il\‘"‘J"T—“)LCliﬁgti’%ﬁib‘\ﬁihTL‘i?’@'@T%%L'C?SL"C(Ti
information =

DE Broschire und Verpackung bitte aufbewahren, sie enthalten wichtige ZH HEABMEEYESEEEE, FRERE
Informationen KO ZQ3t HHEIJICA Qoo 2|Z5ut TR HISIEM

FR }/euillez conserver le dépliant et I'emballage, car ils contiennent des RU MMoxanyicra, coxpaHmuTe 3Ty 6POLLIOPY U yNaKoBKY, MOCKOMbKY OHM
informations importantes . . X Lo cofepkaT BaXkHyto MHOpMaLmio

IT  Conserva !’opuscolo e la confezione in quanto contengono informazioni PL Prosimy zachowad ulotke i opakowanie, poniewaz zawieraja one wazne
importanti . . . informacje

NL Bewaar a.u.b. de folder en verpakking: die bevatten belangrijke CZ Ponechte si prosim letdk i obal, nebot obsahuji ddleité informace
informatie . . . L SK  Ponechajte si prosim letak aj obal, pretoZe obsahuji délezité informécie

ES Conserve el folleto y el embalaje; contienen informacién importante HU Kérjik, 8rizze meg a szérélapot és a csomagolast

DA Gem heeftet og emballagen, da de indeholder vigtige oplysninger mert fontos tudnivaldkat tartalmaznak '

IS Geymid baeklinginn og umbU8irnar par sem pau innihalda mikilvaegar UA Bynb nacka, 36epiraiiTe BKnagmil Ta ynakosky, OCKinbku BOHM MiCTATb
upplysingar e saxvey iHbOPMaLiio

FI  Sailyta esite ja pakkaus, koska ne sisaltavat tarkeaa tietoa HR Spremite letak i ambalaZu jer sadr¥e vazne obavijesti

SV Spara broschyren och forpackningen eftersom de innehéller viktig SR MonmnMo fa cadyBate ynyTCTBO M NaKOBabe jep Ce Ha bMMa Hanase
information o L . BadkHe MHbOpMaLuje

NO Heftet og emballasjen inneholder viktig informasjon og skal beholdes MK YysajTe rv 6pollypata 1 ambanaxata 61aejku cogpaT BadkHa

PT Por favor guarde o folheto e a embalagem, pois contém informagéo nHbopMaLmja
importante SL  Prosimo, da brosurico in embalaZo shranite, saj vkljuéujeta pomembne

EL Kpatnote To GUMASLO Kal TN CUCKEUAOLA yLaTl TTEPLEXOUV ONUAVTIKEG

TAnpodopieq

informacije



RO

BG

Lv

ET
LT

TR
AR
ID

MS

V& rugdm sd pastrati prospectul si ambalajul intrucat contin informatii
importante

3anaseTe NMCTOBKaTa M ONaKoOBKaTa, Tbil KaTO CbAbPXKAT BaXkKHa
nHbopMaums

LOdzu, saglabajiet bukletu un iepakojumu, jo uz ta ir noradita svariga
informacija

Hoidke infoleht ja pakend alles, sest nendele on margitud oluline teave
I$saugokite informacinj lapelj ir pakuote, nes ant jy pateikiama svarbi
informacija

Onemli bilgiler igerdidi igin brosiry ve ambalaji saklayin

dola Dloglas Lle Logilais3 Cadallg il blaisl cla i

Harap simpan brosur dan kemasan ini karena berisi informasi penting
Sila simpan risalah dan pembungkusan kerana ia mengandungi
maklumat penting

LEGO System A/S
Aastvej 1
DK-7190 Billund
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EEBEIE SI/T 11364 MAEERE. o
O:RTHAENRERSEF BRI NS B9EGR/T U
26572 MEMREERELT.
X BT ENRE VRSB N E— RSN E BBHGB/T
26572 MEMRESK,
(TR A REE MR B BRI, DRSS R R )
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EN

Protect the environment by not disposing of this product with your
household waste.

Check with your local authority for recycling advice and facilities. Penalties
may apply for improper disposal.

DE

Schitzen Sie die Umwelt und entsorgen Sie dieses Produkt nicht mit lhrem
Hausmull.

Informationen zu Recycling-Moglichkeiten erhalten Sie bei den &rtlichen
Behorden. Bei unsachgemaller Entsorgung kénnen Strafen verhangt
werden.

FR

Protégez I'environnement : ne jetez pas ce produit avec vos autres déchets
ménagers.

Contactez les autorités locales pour obtenir des informations sur le
recyclage et connaitre les points de collecte. Des sanctions peuvent étre
appliquées en cas d'élimination inappropriée.

IT

Proteggi I'ambiente! Non smaltire questo prodotto con i rifiuti domestici.
Per consulenza sul riciclaggio dei rifiuti e le strutture di riciclaggio, rivolgersi
alle proprie autorita locali. Uno smaltimento improprio pud comportare
sanzioni.

NL

Bescherm het milieu: gooi dit product niet samen met het andere huisvuil
weg.

Raadpleeg de plaatselijke instanties voor locaties van milieustations en
advies over hergebruik. In geval van onjuiste verwijdering kunnen boetes
worden opgelegd.

ES

Proteja el medio ambiente no deshaciéndose de este producto junto con
sus residuos domésticos.

Solicite asesoramiento e informacién sobre instalaciones de reciclaje a las
autoridades locales. La eliminacién inadecuada puede ser objeto de
sanciones.



X

DA

Beskyt miljget! Smid ikke dette produkt ud sammen med
husholdningsaffaldet.

Fa vejledning om genbrug og genbrugsstationer hos din kommune.
Ukorrekt bortskaffelse kan medfere bade eller straf.

IS

Studlid ad umhverfisvernd med pvi a8 farga pessari voru ekki mes
heimilissorpi.

Leitid upplysinga um endurvinnslu- og férgunarstadi hja yfirvoldum a
hverjum stad. Vidurldgum kann a8 vera beitt ef forgun er ekki med réttum
haetti.

Fl

Tama tuote on havitettdva ympaéristoystavallisesti ja erilladn muusta
talousjatteesta.

Tietoja kierratyksesta ja kerdyspisteiden sijainnista saat paikkakuntasi
teknisesta virastosta. Epdasianmukaisesta havittdmisesta saattaa aiheutua
seuraamuksia.

NY

Skydda miljon genom att inte kasta denna produkt bland ditt hushallsavfall.
Kontakta din kommun for fragor om &tervinning och miljdstationer. P&foljder
kan tillkomma for felaktig avyttring.

NO

Beskytt miljoet. Ikke kast dette produktet i husholdningsavfallet.
Kontakt kommunen for veiledning om gjenbruk og miljgstasjoner. Feil
avfallshdndtering kan veere straffbart.

PT

Proteja o ambiente n3o eliminando este produto com o seu lixo doméstico.
Consulte as autoridades locais para informagéo sobre reciclagem e sistemas
de recolha. Podem ser aplicadas coimas por eliminagdo inadequada.

EL

MNpooctatéPte To nepLBd)\)\ov Mnv mietéte autod to mpoidy pall pe ta
ouvnBiopéva owiakd aroppiupata.

ErrLKowwvno‘rs He TG TOTIIKEG APXEG OXETIKA Ue CUMBOUAEG Kat
£YKATAOTACELS avakUkAwong. Evaéxetal va emPBalovial KUpwoeLg yia
aAKatad\nAn SLaOeon amopPLUPATWY.

JA
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UHAOILICEY BT PRERICO VT BIE XL\ BREICBRVWEHE
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MosaboTbTech 06 OKpy>KaloLLen cpeae: He YTUIU3UPYMTE STOT NPOAYKT
BMecCTe C 6bITOBbLIM MYyCOpPOM.

V3HaliTe B opraHax MECTHOrO CaMOyMpaB/ieHUs MpPaBuia BTOPUYHOM
nepepaboTKW U yTUIM3aLUK TakuX OTXOROB.

B cnyvae HeHaanexalei yTuiamsaumm MoryT BbiTb HanoxeHb! Wrpadbl.

PL

Aby chronié¢ srodowisko naturalne, nie nalezy wyrzucaé tego produktu wraz z
odpadkami z gospodarstwa domowego.

W celu uzyskania wskazéwek dotyczacych recyklingu oraz adreséw zaktaddw
nalezy skontaktowad sie z lokalnym urzedem.

Za nieprzestrzeganie zasad zwigzanych z utylizacja odpaddw grozg kary.

cz

Nevyhazujte tento produkt do doméciho odpadu, chrarite Zivotni prostredi.
Zjistéte si prosim u mistnich Gfadd mozZnosti recyklace a dostupnd zafizeni.
Nespravna likvidace mize byt pokutovana.

SK

Nevyhadzujte tento produkt do doméceho odpadu, chrérite Zivotné
prostredie.

Zistite si na miestnych Uradoch moznosti recyklacie a dostupné zariadenia.
Za nespravnu likvidaciu mézu byt ulozené sankcie.
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Kornyezetét dvja, ha ettél a terméktél nem a héztartési hulladékkal egyitt
vélik meg.

Erdeklodjek a lakdhelyéhez kozel esd hatdsagndl az Ujrahasznositds médjardl
és lehet8ségeirdl. A nem megfelelé hulladékelhelyezésért bintetés jarhat.
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[lonoMOXiTb 3aXMCTUTH JOBKINNSA: HE yTUAI3yHTe Lel BUpI6 pa3oM i3
no6yTOBKUM CMITTAM.

BkasiBku 3 yTunizauii Ta BIGOMOCTI NpO NyHKTH MPUMOMY 3'ACyiTe B MicLeBmx
KOMMETEHTHWUX OpraHiB. Y pasi HeHaNeXHOoI yTunisauii MoXyTb
3acTocoByBaTUCs WTpadu.
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Zastitite okoli$ tako da ovaj proizvod ne odlozZite u otpad zajedno s
kuéanskim otpadom.

Od lokalnih vlasti zatraZite savjet ili informacije o pogonima za recikliranje.
Moguda je kazna za nepropisno zbrinjavanje.
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3alTUTMTE XKMBOTHY CpeaMHy Tako WwTo HeheTe fa ognaxkeTte oBaj NPoOuU3BoA,
ca KyhH1M oTnagoMm.

PacnuTajTe ce KOA NOKaANHOT HAfNEXHOT OpraHa O HauMHy PeLuKiaxe U o
CcabUpPHOM LLeHTPY. Y Cyyajy HempaBuaHOr oafaratba y otnag, Mory 6uti
M3peyeHe kasHe.
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3alTMTeTe ja OKONMHaTa Taka LWTO HeMa fja ce ocnoboanTe of Npon3BoaoT
CO AOMALWIHKUOT oTnag.

KOHCyﬂTMpajTe Ce CO IoKanHUTe BN1aCTU 3a Aa AO3HaeTe 3a COBEeTUTE U
objekTuTe 3a peumkImpatbe. BosMoxHO e Aa 6uaaT npuMMeHeTH Kas3Hu 3a
HenpasuIHO uchpnatrsbe.
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Zascitite okolje! Okolje varujte tako, da tega izdelka ne zavrzete skupaj z
gospodinjskimi odpadki.

Pri krajevni upravi preverite, kak$ne moznosti in kateri obrati za recikliranje
obstajajo v vasi okolici. Za nepravilno odlaganje odpadkov vas lahko doleti
kazen.
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Protejati mediul inconjurdtor si nu va debarasati de acest produs impreun3
cu deseurile menajere

Consultati autoritatile locale pentru indrumari si facilitati de reciclare.
Dezafectarea necorespunzitoare poate atrage sanctiuni.
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3aluTeTe okonHaTa CPeaa U He U3XBbPSIUTE TO3M NPOAYKT 3ae4HO C
6UTOBUTE CM OTNaAbLUM.

CBbpXKETE Ce C MECTHUTE BIACTU OTHOCHO CbBETU M CbOPBXKEHMS 3a
peumnkaMpaHe. Bb3MOXHO e Aa 1Ma rnobu 3a HenpaBUIHO U3XBbPASHE.
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Lai saudzétu vidi, neizmetiet $o izstradajumu kopa ar sadzives atkritumiem.
Versieties vietéjas varas iestadés, lai noskaidrotu, kur un ka tas nododams
parstradei. Par neatbilsto$u likvidé$anu var tikt piemérots sods.
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Keskkonda saate kaitsta nii, et ei kdrvalda seda toodet koos
olmejaatmetega.

Noéuandeid toote taaskasutusse votmise ja Umbertéotlemispunktide kohta
saate asjaomaselt kohalikult asutuselt.

N&uetele mittevastav kasutuselt kdrvaldamine v&ib kaasa tuua trahvid.
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Saugokite aplinka: nemeskite $io produkto kartu su buitinémis atliekomis.
Atsizvelkite j savo vietos valdzios rekomendacijas dél pakartotinio
panaudojimo ir salygas. UZ netinkama $alinima gali buti taikomos baudos.
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Bu UrUny, evsel atiklarla birlikte atmayarak gevreyi koruyun.

Geri donUsUm tavsiyeleri ve tesisler hakkinda bilgi igin yerel yonetimle
iletisim kurun. Uygunsuz atilmasi durumunda cezalar uygulanabilir.
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Jagalah lingkungan dengan tidak membuang produk ini bersama sampah
rumah tangga Anda.

Periksa peraturan pemerintah setempat tentang saran dan fasilitas daur
ulang. Pembuangan yang tidak sesuai ketentuan dapat dikenakan denda.
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Lindungi alam sekitar dengan tidak melupuskan produk ini bersama sisa isi
rumah anda.

Rujuk pihak berkuasa tempatan anda tentang nasihat dan kemudahan kitar
semula. Penalti boleh dikenakan untuk pelupusan yang tidak wajar.

A DEPOSER A DEPOSER
EN MAGASIN  EN DECHETERIE

Ce produit

LEGO® peut

[\
étre recyclé ov

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
LEGO.com/recycle
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Terms & Conditions apply

GEWINNE
Scanne diesen QR-Code oder geh auf
LEGO.COM/PRODUCTFEEDBACK

und gib uns dein kurzes Feedback zu
diesem LEGO" Set. Dann hast du die
Chance, einen coolen LEGO Preis zv
gewinnen.

Es gelten die Teilnahmebedingungen

Scan this QR code or go to
LEGO.COM/PRODUCTFEEDBACK and give us

your short feedback about this LEGO® set for
a chance to win a cool LEGO prize.

0

GAGNE

Scannez ce code QR ou rendez-vous
sur LEGO.COM/PRODUCTFEEDBACK

pour donner votre avis sur ce produit
LEGO"® et avoir une chance de gagner
un prix LEGO.

Voir Conditions Générales

GANA

Escanea este cédigo QR o visita
LEGO.COM/PRODUCTFEEDBACK

y comparte con nosotros tu opinién
sobre este set LEGO" para tener la
oportunidad de ganar un fantdstico
premio LEGO.

Términos y Condiciones aplicables

LEGO, the LEGO logo and the Brick and Knob configurations are trademarks and /or copyrights of the LEGO Group.

©2022 The LEGO Group.
TM & ® 2022 Nintendo.

LEGO.com/service
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